
  

 

6797/18    MGT/jn  
 DGC 2A  HR 
 

 

 
Vijeće 
Europske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 9. travnja 2018. 
(OR. en) 
 
 
6797/18 
 
 
 
 
AELE 6 
EEE 3 
N 3 
ISL 3 
FL 4 
MI 143 
TRANS 96 

 

 

Međuinstitucijski predmet: 
2018/0037 (NLE)  

  

 

ZAKONODAVNI AKTI I DRUGI INSTRUMENTI 
Predmet: ODLUKA VIJEĆA o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 

okviru Zajedničkog odbora EGP-a o izmjeni Priloga XIII. (Promet) 
Sporazumu o EGP-u 

  



 

 

6797/18    MGT/jn 1 
 DGC 2A  HR 
 

ODLUKA VIJEĆA (EU) 2018/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o izmjeni  

Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegove članke 91. i 172. u 

vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 2894/94 od 28. studenoga 1994. o rješenjima za provedbu 

Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru1, a posebno njezin članak 1. stavak 3., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

                                                 
1 SL L 305, 30.11.1994., str. 6. 
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budući da: 

(1) Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru1 („Sporazum o EGP-u”) stupio je na 

snagu 1. siječnja 1994. 

(2) U skladu s člankom 98. Sporazuma o EGP-u Zajednički odbor EGP-a može odlučiti 

izmijeniti, među ostalim, Prilog XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u. 

(3) Uredbu Komisije (EU) br. 1305/20142 treba uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Prilog XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način 

izmijeniti. 

(5) Stajalište Unije u okviru Zajedničkog odbora EGP-a trebalo bi se stoga temeljiti na 

priloženom nacrtu odluke, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 SL L 1, 3.1.1994., str. 3. 
2 Uredba Komisije (EU) br. 1305/2014 od 11. prosinca 2014. o tehničkoj specifikaciji za 

interoperabilnost u odnosu na podsustav telematskih aplikacija za teretni promet 
željezničkog sustava u Europskoj uniji i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 62/2006 
(SL L 356, 12.12.2014., str. 438.). 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o predloženoj izmjeni 

Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u temelji se na nacrtu odluke Zajedničkog odbora EGP-a 

priloženom ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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NACRT 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-a  

br. …/2018 

od … 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a 

posebno njegov članak 98., 
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budući da: 

(1) Uredbu Komisije (EU) br. 1305/2014 оd 11. prosinca 2014. o tehničkoj specifikaciji za 

interoperabilnost u odnosu na podsustav telematskih aplikacija za teretni promet 

željezničkog sustava u Europskoj uniji i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 62/20061 

treba uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredbom (EU) br. 1305/2014 stavlja se izvan snage Uredba Komisije (EZ) br. 62/20062, 

koja je uključena u Sporazum o EGP-u i koju stoga treba staviti izvan izvan snage u okviru 

Sporazuma o EGP-u. 

(3) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 SL L 356, 12.12.2014., str. 438. 
2 SL L 13, 18.1.2006., str. 1. 
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Članak 1. 

Tekst točke 37.h (Uredba Komisije (EZ) br. 62/2006) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u zamjenjuje 

se sljedećim: 

„32014 R 1305: Uredba Komisije (EU) br. 1305/2014 od 11. prosinca 2014. o tehničkoj 

specifikaciji za interoperabilnost u odnosu na podsustav telematskih aplikacija za teretni promet 

željezničkog sustava u Europskoj uniji i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 62/2006 (SL L 356, 

12.12.2014., str. 438.). 

Za potrebe ovog Sporazuma Uredba se tumači uz sljedeću prilagodbu: 

Iza točke 3. u odjeljku 7.1.4. Priloga dodaje se sljedeća točka: 

4. Nadzorno tijelo EFTA-e ima status promatrača u upravnom odboru.” 

Članak 2. 

Tekstovi Uredbe (EU) br. 1305/2014 na islandskom i norveškom jeziku, koji se objavljuju u 

Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije, vjerodostojni su. 
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Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu […] pod uvjetom da su poslana sva priopćenja iz članka 103. stavka 1. 

Sporazuma o EGP-u∗ ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. xx/xxxx 

od xx.xx.xxxx.1 [o uključivanju Direktive 2012/34/EU], ovisno o tome koji je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u 

Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Zajednički odbor EGP-a 

 Predsjednik 

  

  

  

 Tajnici 

 Zajedničkog odbora EGP-a 

 

                                                 
∗ [Ustavni zahtjevi nisu navedeni.] [Ustavni su zahtjevi navedeni.] 
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